
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS - 6MM BR
FULL LENGTH DIE SET

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. A full length two
die set is the die set beginning reloaders should start with, and the die set most
hunters and many target shooters use every time they reload their cases. These
Forster full length die sets include a full length sizing die and the Forster Bench
Rest seater die. Forster full length sizers feature hand polishing and the E-Z case
neck expander system - a Forster exclusive. NATIONAL MATCH DIES reduce
headspace by .003" and are intended for bolt action target rifles only.

Attributes

Name: 6MM BR FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006746
Mfr. No.: 004181
Cartridge: 6 mm BR
Diameter (in): -
Die Style: -
Delivery weight: 0.658kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 135mm
Shipping length: 218mm
UPC: 757253000300

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von Forster
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER
DIE SETS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS.
Diese hochwertigen Ladegeräte sind darauf ausgelegt, Ihnen beim Wiederladen von Munition zu helfen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie sich an alle Anweisungen und Richtlinien in diesem Handbuch.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Arbeiten Sie niemals mit dem Produkt in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Zündquellen.
Achten Sie darauf, dass alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in gutem Zustand sind.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Dies:

Stellen Sie sicher, dass die Dies sauber und frei von Schmutz sind.
Befestigen Sie die Dies sicher an der Ladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Verwendung der VollLängenSizerDies:

Führen Sie die Hülsen vorsichtig in die SizerDie ein.
Betätigen Sie die Ladepresse gleichmäßig, um eine konsistente Größe zu gewährleisten.
Überprüfen Sie nach dem Laden jede Hülse auf Anzeichen von Beschädigungen oder ungleichmäßiger
Größe.

Verwendung der Bench Rest Seating Dies:

Platzieren Sie die vorbereitete Hülse in die Seating Die.
Stellen Sie die gewünschte OAL (Overall Length) ein und betätigen Sie die Presse, um die Geschosse
sicher zu setzen.
Kontrollieren Sie die OAL nach jedem Ladevorgang, um sicherzustellen, dass sie den gewünschten
Spezifikationen entspricht.

Reinigung und Wartung:

Reinigen Sie die Dies regelmäßig mit einem geeigneten Reinigungsmittel, um Rückstände zu
entfernen.
Lagern Sie die Dies an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Müll, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate
Plattform überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise nicht nur Ihre Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer gewährleistet. Viel Erfolg beim Wiederladen!
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Safety Instruction Guide for Forster Full Length Sizing
and Bench Rest Seater Die Sets 6MM BR

Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing and Bench Rest Seater Die Sets 6MM BR. This guide provides
important safety information and instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
thoroughly before using the die sets.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the die sets by following all instructions provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. You can check
the EU's Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep the die sets out of reach of children and vulnerable individuals to prevent
accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please contact the designated EUbased support.
Rapid Alerts: Monitor the Safety Gate system for any alerts regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read the instructions and safety guidelines before using the die sets.
Protective Gear: Wear appropriate safety glasses and gloves to protect against metal shavings and other
debris during use.
Work Environment: Ensure you are working in a wellventilated area that is clean and free from distractions.
Proper Handling: Handle the die sets with care. Avoid dropping or mishandling them to prevent damage or
injury.
Check for Damage: Inspect the die sets for any signs of damage before use. Do not use damaged
equipment.
Follow Reloading Guidelines: Adhere to all reloading guidelines and recommendations for the specific
cartridge being used.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Gather all necessary tools and materials before starting the reloading process.
Setting Up the Dies:

Securely mount the full length sizing die in your reloading press.
Adjust the die according to the manufacturer's instructions to achieve the desired sizing.

Using the EZ Case Neck Expander:
Insert the EZ case neck expander into the sizing die.
Follow the specific instructions for using this feature to ensure proper neck expansion.

Seating Bullets:
Replace the sizing die with the Forster Bench Rest seater die.
Adjust the seating depth according to your specifications for the cartridge.

Reloading Process:
Follow the stepbystep reloading process as outlined in your reloading manual.
Always doublecheck measurements and settings before proceeding with each round.

Cleaning and Maintenance:
Clean the die sets after use to prevent corrosion and ensure longevity.
Store the die sets in a dry, safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die sets in regular household waste. Check for specific recycling programs or hazardous
waste disposal options in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Forster Full Length Sizing and Bench Rest Seater Die Sets
6MM BR, please refer to the manufacturer's contact details provided at the point of purchase.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines. Enjoy your reloading experience with Forster
products!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para el Conjunto de Dies Forster 6MM BR

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies de recarga Forster 6MM BR. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento excelente y seguro al recargar tus cartuchos. Es importante seguir las instrucciones de seguridad para
garantizar un uso apropiado y minimizar cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al manipular materiales
de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Revisa regularmente el estado de los dies y otros componentes para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el producto si notas alguna anomalía o defecto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este conjunto de dies está diseñado exclusivamente para recarga de cartuchos 6MM BR. No
lo uses para otros calibres.
Manejo de Materiales: Al manipular pólvora y otros materiales de recarga, asegúrate de seguir las
recomendaciones de seguridad del fabricante de esos materiales.
Almacenamiento: Guarda el conjunto de dies en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor y
materiales inflamables.
Supervisión: Si eres principiante en la recarga, considera trabajar con un compañero experimentado o bajo
la supervisión de alguien con experiencia.
Verificación: Antes de cada uso, verifica que todos los componentes estén en buen estado y correctamente
ensamblados.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación del Área de Trabajo:

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Ten a mano todas las herramientas necesarias.

Instalación del Die:

Coloca el die de dimensionado en tu prensa de recarga según las instrucciones del fabricante de la
prensa.
Asegúrate de que el die esté correctamente fijado y ajustado.

Uso del Die de Dimensionado:

Inserta un casquillo vacío en el die de dimensionado.
Acciona la prensa para pasar el casquillo a través del die, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Repite el proceso según sea necesario para todos los casquillos que desees dimensionar.

Uso del Die de Asentamiento:

Cambia al die de asentamiento siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Coloca un casquillo dimensionado en el die de asentamiento.
Agrega la bala en el casquillo y acciona la prensa para asentar la bala en su lugar.

Verificación Final:

Inspecciona cada cartucho recargado para asegurarte de que cumpla con las especificaciones y esté
en condiciones seguras para su uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de recarga.
No arrojes los dies o componentes en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, busca el contacto
adecuado en tu región según las normativas de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de una experiencia de
recarga segura y exitosa.
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Guide de sécurité pour le jeu de dies de rechargement
Forster Bench Rest

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies de rechargement Forster Bench Rest 6mm BR. Ce guide de sécurité est conçu
pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le produit dans un environnement sûr et approprié.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non approuvée par le fabricant.
Suivez toutes les instructions fournies pour l'utilisation et l'entretien du produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de dies de rechargement.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures ou les blessures lors de la manipulation des dies.
Ne surchargez pas le die, car cela peut entraîner des défaillances ou des accidents.
Assurezvous que la presse de rechargement est correctement installée et sécurisée avant d'utiliser le die.
Évitez de toucher les parties chaudes du die après utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du die :

Dévissez le die de son emballage.
Installez le die dans votre presse de rechargement en suivant les instructions spécifiques de votre
presse.
Assurezvous que le die est bien fixé et qu'il ne bouge pas lors de l'utilisation.

Utilisation du die :

Chargez les étuis dans la presse de rechargement.
Suivez les instructions de rechargement pour dimensionner et siéger les cartouches.
Vérifiez chaque cartouche pour vous assurer qu'elle est correctement dimensionnée avant de l'utiliser.

Entretien :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez régulièrement le die pour détecter toute usure ou dommage.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques et des métaux.
Ramenez le produit dans un centre de recyclage approprié si disponible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE
pour des informations supplémentaires. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à
portée de main lors de votre demande.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du jeu de
dies de rechargement Forster Bench Rest. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida alla Sicurezza per il Set di Dies di Ricarica
Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies di Ricarica a Lunghezza Totale Forster. Questo prodotto è progettato per
garantire la massima precisione e qualità durante il processo di ricarica delle cartucce. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti quando si utilizza il set di dies.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il set di dies se presenta segni di danno o usura.
Evitare di forzare il die durante il processo di ricarica; seguire sempre le specifiche del produttore.
Utilizzare solo componenti e materiali raccomandati da Forster per garantire la compatibilità e la sicurezza.
Non lasciare mai il set di dies incustodito durante l'uso.
In caso di malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso e consultare un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Dimensionamento:

Montare il die di dimensionamento a lunghezza totale nel pressore seguendo le istruzioni del
produttore.
Assicurarsi che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Utilizzo del Die di Dimensionamento:

Posizionare il bossolo nel die e azionare il pressore per dimensionare il bossolo.
Controllare la dimensione del bossolo con strumenti di misurazione appropriati.

Installazione del Die di Seduta:

Montare il die di seduta Forster Bench Rest nel pressore.
Assicurarsi che il die sia fissato correttamente e che l'angolo di seduta sia impostato come desiderato.

Utilizzo del Die di Seduta:

Posizionare la palla nel bossolo dimensionato e azionare il pressore per inserire la palla.
Verificare che la cartuccia sia assemblata correttamente prima di utilizzarla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti. Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta per rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, consultare le risorse
disponibili sul sito ufficiale di Forster o contattare il proprio rivenditore.



Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Dies di Ricarica Forster,
massimizzando la qualità delle vostre cartucce ricaricate.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania zestawów die
Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST
SEATER DIE SETS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu die Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS. Ten
produkt został stworzony z myślą o zapewnieniu wysokiej jakości i precyzji w procesie ładowania amunicji. Aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz maksymalną wydajność, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, zgodnie z instrukcją obsługi.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan zestawu die, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z zestawem die.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zestaw die jest przeznaczony wyłącznie do ładowania amunicji; nie używaj go do innych celów.
Upewnij się, że wszystkie części zestawu są prawidłowo zainstalowane przed rozpoczęciem procesu
ładowania.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi, aby uniknąć obrażeń.
Nie przekraczaj zaleconych tolerancji i parametrów ładowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja zestawu die:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne części zestawu.
Zamocuj die w odpowiedniej prasie ładowania zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Sprawdź, czy die jest prawidłowo osadzone i zablokowane.

Użytkowanie zestawu die:

Użyj die do formowania pełnej długości do przekształcenia łusek w odpowiedni kształt.
Następnie użyj die do osadzania, aby umieścić pociski w łuskach.
Regularnie kontroluj jakość ładowanej amunicji, aby zapewnić jej bezpieczeństwo i skuteczność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane lub uszkodzone zestawy die należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów przemysłowych.
Nie wrzucaj zestawu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie ekstremalnych temperatur.
W przypadku wątpliwości dotyczących utylizacji skonsultuj się z lokalnymi władzami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu die, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zestawy die Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS są zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie. Regularne sprawdzanie stanu zestawu oraz odpowiednie środki ostrożności są kluczowe dla uniknięcia
wypadków i zapewnienia optymalnej wydajności.
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FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.
Vältä liian suurta painetta tai voimaa tuotteen käytössä.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Pidä tuote kuivana ja suojassa kosteudelta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelypinta on tasainen ja vakaa.

Asennus:

Kiinnitä holkkisarjat paikalleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti ja turvallisesti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä holkkisarjaa vain sille tarkoitettuihin kaliipereihin.
Seuraa tarkasti luodin asetuksen suoruuden varmistamiseksi.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy lasten ulottuville hävittämisen aikana.
Käytä kierrätyspaikkoja, jos mahdollista, ja seuraa ympäristöystävällisiä käytäntöjä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, jotta saat parasta mahdollista palvelua.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja tuotteen oikea käyttö on tärkeää turvallisen ja tehokkaan
toiminnan varmistamiseksi. Kiitos, että valitsit FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT!
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING AND
BENCH REST SEATER DIE SETS

Introduktion
Tack för att du valt Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET. Dessa verktyg är
utformade för att ge hög kvalitet och precision vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll verktygen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med verktygen.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast verktygen för deras avsedda syfte.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd inte verktygen om du är osäker på deras funktion eller om de är skadade.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Förvara verktygen på en säker plats när de inte används.

Instruktioner för installation och användning

Montering av verktyg:

Följ bruksanvisningen noggrant för att montera verktygen korrekt.
Kontrollera att alla skruvar och låsringar är ordentligt åtdragna.

Användning av verktyg:

Placera hylsan i verktyget och se till att den sitter fast.
Använd långsamma och kontrollerade rörelser för att undvika skador.
Kontrollera att verktyget fungerar som det ska innan du börjar ladda ammunition.

Rengöring och underhåll:

Rengör verktygen efter varje användning för att förlänga livslängden.
Förvara verktygen på en torr och säker plats för att förhindra rost och skador.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med gamla eller skadade verktyg.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Se till att ha
produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Forster FULL
LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull
användning av våra produkter.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro použití

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu strojů Forster pro plné délky a Bench Rest. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání výrobku, aby se zajistilo, že vaše zkušenosti s přebíjením budou bezpečné a
efektivní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny součásti výrobku jsou v dobrém stavu před použitím.
Před použitím si přečtěte veškeré pokyny a informace o výrobku.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili oči a ruce před možným zraněním.
Nikdy nenechávejte výrobek bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí.
Ujistěte se, že máte správné náboje a příslušenství pro vaši sadu strojů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání stroje dbejte na to, aby vaše ruce byly mimo dosah pohyblivých částí.
Nikdy se nesnažte opravit nebo upravit stroj během jeho provozu.
Pokud se stroj zasekne, vypněte ho a odpojte od napájení před pokusem o odstranění závady.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Neprovádějte žádné úpravy na stroji, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnostní funkce.

Pokyny pro instalaci a použití
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství před zahájením instalace.
Postupujte podle následujících kroků pro instalaci:

Umístěte stroj na stabilní a rovný povrch.
Připojte všechny součásti podle pokynů v příručce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice pevně utaženy.

Při používání stroje:
Dodržujte doporučené postupy pro přebíjení.
Kontrolujte kvalitu náboje, abyste zajistili, že jsou správně vyrobené a bezpečné k použití.
Po dokončení práce stroj důkladně vyčistěte a uskladněte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nezanechávejte výrobek na veřejných místech nebo v přírodě.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku, obraťte se na místního prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení, abyste
usnadnili proces.

Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty. Bezpečnost je naší prioritou, a proto vám přejeme úspěšné a bezpečné
přebíjení!


